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Ergänzende Vorschrift zum Eindämmen der Corona (COVID-19) -Pandemie durch 
Sicherstellung der Textilhygiene in Hotels und Gastronomie durch die Mitglieds-
betriebe der Gütegemeinschaft sachgemäße Wäschepflege e.V.  

“Supplementary Provision to Contain the Coronavirus (COVID-19) Pandemic by 
Ensuring that German Certification Association for Professional Textile Services 
Member Companies Maintain Textile Hygiene in Hotels and Catering Industry” 

 

Anwendung:  

Für Wäschereibetriebe, die das Recht zur Führung des Gütezeichens RAL-GZ 
992/1 „Objektwäsche und Haushaltswäsche“ besitzen. 

Application:  

For laundries with the right to bear the Quality Certification Mark RAL-GZ 992/1 
“Commercial Linen”. 
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Corona Supplement, Ausgabe 2020/1 
 
Ergänzende Vorschrift zur Eindämmung der 
Corona (COVID-19) -Pandemie durch Sicherstel-
lung der Textilhygiene in Hotels und Gastronomie 
durch die Mitgliedsbetriebe der Gütegemein-
schaft sachgemäße Wäschepflege e.V. 
 
 
 
 
Die vorliegende Vorschrift ist von den Gremien der Gütege-
meinschaft sachgemäße Wäschepflege erarbeitet worden. 
Die Anwendung dieser zusätzlichen Hygienevorschriften 
durch die Gütezeichenbetriebe ist freiwillig und kann nur in 
Ergänzung zum Gütezeichen RAL-GZ 992/1 „Objektwäsche 
und Haushaltswäsche“ erfolgen. Die Güte- und Prüfbestim-
mungen für RAL-GZ 992/1 „Objektwäsche und Haushalts-
wäsche“ werden dadurch nicht berührt. 
 
Bönnigheim, Schloss Hohenstein, im Juli 2020 
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Corona-Supplement, Ausgabe 
2020/1  
Vorschrift für Hygiene-Zusatzanforderun-
gen an „Objektwäsche und Haushalts-
wäsche nach RAL-GZ 992/1“ während 
der Corona (COVID-19)-Pandemie 

CS1.1 Geltungsbereich 

Die vorliegende Vorschrift mit hygienischen Zusatzanfor-
derungen kann nur in Ergänzung zum Gütezeichen RAL-
GZ 992/1 „Objektwäsche und Haushaltswäsche“ ange-
wandt werden. Die Anwendung durch die Gütezeichenbe-
triebe ist freiwillig und erfolgt auf Antrag des Gütezeichen-
nutzers. Die Güte- und Prüfbestimmungen für RAL-GZ 
992/1 „Objektwäsche und Haushaltswäsche“ werden 
dadurch nicht berührt.  

CS1.2 Begriffe 

 Abklatsche: 
 

Technik zur Bestimmung von Mikroorganismen auf Ober-
flächen mittels Rodac-Platten (Replicate Organism Detec-
tion and Counting). 

 Betriebsbegehung: 
Vor-Ort-Kontrolle im Wäschereibetrieb durch einen RAL-
Prüfbeauftragten der Hohenstein Laboratories zum Er-
werb oder Weiterführung eines oder mehrerer Gütezei-
chen für sachgemäße Wäschepflege. 

 Bioindikatoren: 
Mit Mikroorganismen kontaminiertes Textil (Keimträger) 
zur Bestimmung der desinfizierenden Wirksamkeit von 
Desinfektionswaschverfahren.  

 Corona (COVID-19):  
Bis Januar 2020 unbekannter Coronavirus SARS-CoV-2, 
der eine Infektionskrankheit der Atemwege auslösen 
kann.  

 Eigenkontrolle 
Kontrolle, die vom Gütezeichennutzer in Eigenverantwor-
tung durchgeführt wird. 

 Gütezeichennutzer 
Wäschereibetrieb, der das Recht zur Führung eines oder 
mehrere Gütezeichen besitzt und daher das Gütezeichen 
nutzen darf. 

 Hygienekontrolle 
Betriebsbegehung vor Ort, bei der die mikrobiogische 
Qualität der Wäsche und des Wäschereibetriebes anhand 
technischer, personeller, organisatorischer und mikrobio-
logischer Untersuchungen überprüft und beurteilt wird. 
 

 

Corona Supplement, Issue 
2020/1  
Provision for Additional Hygiene Re-
quirements for “Commercial Linen in Ac-
cordance with RAL-GZ 992/1” During 
the Coronavirus (COVID-19) Pandemic 

CS1.1 Scope 

This provision with additional hygiene requirements can 
only be applied complementary to the Quality Certification 
Mark RAL-GZ 992/1 “Commercial Linen”. Application by 
RAL certified laundries is voluntary and takes place upon 
application by the user of the certification. The quality and 
test regulations for RAL-GZ 992/1 “Commercial Linen” 
are not affected.  
 

CS1.2 Terms and definitions 

 Bacteriological checks by means of contami-
nated germ carriers / swab test: 

Method of detecting microorganisms on surfaces with 
RODAC plates (Replicate Organism Detection and Count-
ing). 

 Site inspection: 
On-site check in the laundry by an RAL audit representa-
tive from Hohenstein Laboratories to obtain or continue 
using one or more Quality Certification Marks for profes-
sional textile services. 

 Bioindicators: 
Textile contaminated with microorganisms (germ carrier) 
to determine the disinfectant effectiveness of disinfecting 
washing procedures.  

 Coronavirus (COVID-19):  
Coronavirus SARS-CoV-2, first identified in January 2020, 
which can trigger infectious respiratory disease.  
 

 In-house testing 
Tests performed by the user of the certification (responsi-
bility of user of the certification). 

 User of the certification 
Laundry that possesses the right to bear one or more 
Quality Certification Mark(s) and may therefore use the 
certification mark. 

 Hygiene check 
Site inspection that uses technical, staffing, organisa-
tional and microbiological examinations to check and 
evaluate the microbiological quality of the linen and the 
laundry. 
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 Hygienekraft 
Person mit nachweislicher Qualifikation über Textilhygi-
ene für Hotel-/Gastronomiewäsche, erworben z.B. durch 
die Teilnahme an einem Webinar mit dem Abschluss 
„Hygienekraft für Hotel-/Gastronomiewäsche“.  

 KBE 
Eine koloniebildende Einheit bezeichnet einzelne oder 
mehrere zusammenhängende Individuen von Mikroorga-
nismen, die durch ihre Vermehrung in oder auf einem 
Agar-Nährmedium eine Kolonie bilden. Bei der Methode 
zur Quantifizierung lebender Mikroorganismen wird diese 
Größe mit der Abkürzung KBE oder KbE bezeichnet. 

 Mikrobiologische Qualität von Textilien 
Die Anzahl und Arten der auf Textilien vorhandenen Mik-
roorganismen. Die mikrobiologische Qualität nach RAL-
GZ 992 wird durch die Grenz- und Orientierungswerte der 
Gütegemeinschaft sachgemäße Wäschepflege e.V. defi-
niert. 

 Objektwäsche  
ist Wäsche, die in Hotels und Gastronomie, in Hand-
werks-, Fabrikations-, Landwirtschaftsbetrieben, Handels-
unternehmen, Institutionen Behörden u. Ä. mit Ausnahme 
der Krankenhäuser, Kliniken, Pflegeheimen u. Ä., sowie 
mit Ausnahme von Lebensmittel verarbeitenden Betrie-
ben z.B. Küchenwäsche, u.Ä., anfällt. (Auszug aus RAL-GZ 
992 Güte- und Prüfbestimmungen) 

 Orientierungswert 
Festgelegte Zielwerte der Gütesicherung nach RAL-GZ 
992, bei denen Korrektur- und Vorbeugungsmaßnahmen 
eingeleitet werden müssen. Die einzuhaltenden Orientie-
rungswerte beziehen sich auf die Prüfparameter (Pres-
senwasser für den Vorwaschbereich, Technische Einrich-
tungen, Transport und Lagerung, Händehygiene) nach 
RAL-GZ 992/2, RAL-GZ 992/3 und RAL-GZ 992/4.  

 Pandemie 
Länder- und Kontinent übergreifende Ausbreitung einer 
Infektionskrankheit.  

 RAL „Deutsches Institut für Gütesicherung und 
Kennzeichnung e. V.“ 

ist Träger des RAL-Systems und sorgt dafür, dass Gütezei-
chen zuverlässige und vertrauenswürdige Kennzeichnun-
gen bleiben. Die unabhängige und neutrale Dachorgani-
sation ist für die Betreuung der Gütegemeinschaften so-
wie für die Schaffung neuer Gütezeichen zuständig. Sie 
verteidigt zudem das Gütezeichensystem und den Begriff 
Gütezeichen gegen Missbrauch. (Auszug aus RAL-GZ 992 
Güte- und Prüfbestimmungen) 
 

 Hygiene officer 
Person with proven qualification for textile hygiene for 
hotel/catering industry linen, obtained by participation in 
a webinar providing qualification as “Hygiene Officer for 
Hotel/Catering Linen”, for example.  

 CFU 
A colony-forming unit refers to single, or multiple contigu-
ous, individual microorganisms that proliferate on an agar 
culture medium to form a colony. For the method to quan-
tify living microorganisms, this quantity is referred to with 
the abbreviation KBE or KbE. 
 

 Microbiological quality of textiles 
The number and types of microorganisms that exist on 
textiles. The microbiological quality in accordance with 
RAL-GZ 992 is defined by the limit and guide values for 
the German Certification Association for Professional Tex-
tile Services. 

 Commercial linen  
Linen used in hotels, the catering industry, workshops, 
manufacturing, farming, retail, institutions, public offices, 
etc. and excludes linen used in hospitals, clinics, care 
homes or linen used in food processing companies, such 
as kitchen textiles. (Excerpt from RAL-GZ 992 Quality and 
Test Regulations) 
 

 Guide value 
Defined target values for quality assurance in accordance 
with RAL-GZ 992, for which correction and prevention 
measures must be derived. The guide values to be ad-
hered to refer to the test parameters (press water for the 
pre-wash area, technical equipment, transport and stor-
age, hand hygiene) in accordance with RAL-GZ 992/2, 
RAL-GZ 992/3 and RAL-GZ 992/4.  

 Pandemic 
Cross-country and cross-continent spread of an infectious 
disease.  

 RAL “German Institute for Quality Assurance and 
Certification” 

Responsible for the RAL system, ensures that Quality Cer-
tification Marks remain reliable and trusted labels. The in-
dependent and neutral umbrella organisation is responsi-
ble for supporting the certification associations and cre-
ating new Quality Certification Marks. Also prevents 
abuse of the system of quality marks and the term Quality 
Certification Mark. (Excerpt from RAL-GZ 992 Quality and 
Test Regulations) 
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CS1.3 Mitgeltende Dokumente 

Nachfolgend genannte Dokumente sind in der jeweils 
neuesten Fassung mitgeltende Dokumente dieser Vor-
schrift. 

Gütesicherung 
RAL-GZ 992 sach-
gemäße Wäsche-
pflege 

Güte- und Prüfbestimmungen 
sachgemäße Wäschepflege für 
Objektwäsche und Haushaltswä-
sche RAL-GZ 992/1 

RKI-Liste Liste der vom Robert Koch-Institut 
geprüften und anerkannten Des-
infektionsmittel und -verfahren“ 

VAH-Liste Desinfektionsmittelliste des VAH 
(Verbund für Angewandte Hygiene 
e.V.) 

GG-Listung 
Listung entsprechend dem „Leit-
faden - Anmeldung desinfizieren-
der Waschverfahren zum Einsatz 
in Betrieben mit RAL Gütezeichen 
992/2, /3, /4 für sachgemäße 
Wäschepflege“ der Gütegemein-
schaft sachgemäße Wäsche-
pflege e.V.“ 
 
 

CS1.4 Gütebestimmungen 

CS1.4.1 Wäschereibetrieb 

  Personeller Bereich 

Es muss eine Person als Hygienekraft für Hotel-/Gastro-
nomiewäsche vorhanden sein, deren Qualifikation nach-
zuweisen ist. Das mit der Wäschepflege beauftragte Per-
sonal ist regelmäßig zu schulen. Die Schulungen sind zu 
dokumentieren (Nachweis im RAL-Kontrollbuch). Die 
Schulung zur Hygienekraft muss nach 3 Jahre aufge-
frischt werden, falls der Pandemiestatus anhalten sollte. 

  Schmutzwäsche sortieren 

Das Personal muss einen Mund-Nasen-Schutz und geeig-
nete Schutzhandschuhe tragen. 

 Waschverfahren 

Es müssen Waschmittel und Waschverfahren aus den ak-
tuell gültigen Listungen verwendet bzw. angewandt wer-
den: 

 „Liste der vom Robert Koch-Institut geprüften 
und anerkannten Desinfektionsmittel und -ver-
fahren“, (RKI-Liste) 

 Desinfektionsmittelliste des VAH (Verbund für 
Angewandte Hygiene e.V.) 

CS1.3 Related Documents 

The most recent versions of the documents named below 
are related documents for this provision. 

 

Quality assurance 
RAL-GZ 992 for 
professional laun-
dry care 

Quality and test regulations for 
professional laundry care for com-
mercial linen RAL-GZ 992/1 

RKI list List of disinfectants and disinfect-
ant processes as tested and ap-
proved by the Robert Koch Insti-
tute 

VAH list VAH (Association for Applied Hygiene 
(Verbund für Angewandte Hygiene 
e.V.)) disinfectant list 

GG list GG list in accordance with the 
“Guideline - Registration of disin-
fecting washing procedures for 
use in laundries with RAL Quality 
Certification Mark 992/2, /3, /4 
for Professional Textile Services” 
from the German Certification As-
sociation for Professional Textile 
Services 

CS1.4 Quality Regulations 

CS1.4.1 Laundry 

  Staff Area 

One person with proven qualifications must act as the hy-
giene officer for hotel/catering linen. Personnel commis-
sioned to carry out linen care must be trained regularly. 
Training courses are to be documented (proof in RAL au-
dit book) Training refresher for hygiene officer after 
3 years if pandemic status remains unchanged. 
 

  Sorting Soiled Linen 

Staff must wear mouth-nose protection and suitable pro-
tective gloves. 

 Washing Procedures 

Detergents and washing procedures from the currently 
valid lists must be used or applied: 
 

 “List of disinfectants and disinfectant processes 
as tested and approved by the Robert Koch Insti-
tute” (RKI list) 

 VAH (Association for Applied Hygiene (Verbund 
für Angewandte Hygiene e.V.)) disinfectant list 
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 GG-Listung entsprechend dem „Leitfaden - An-
meldung desinfizierender Waschverfahren zum 
Einsatz in Betrieben mit RAL Gütezeichen 992/2, 
/3, /4 für sachgemäße Wäschepflege“ der Güte-
gemeinschaft sachgemäße Wäschepflege e.V.  
 

Beim manuellen Entladen der Waschmaschinen sind ein 
Mund-Nasen-Schutz und ungebrauchte Einweghand-
schuhe zu tragen, um die saubere Wäsche vor Kontami-
nation zu schützen. Bei längerem Stehen der entladenen 
Sauberwäsche ist der Transportwagen mit einer Folie ab-
zudecken. 

 Hygienische Anforderungen an Waschver-
fahren 

4-maliger Einsatz pro Jahr von kontaminierten Bioindika-
toren (Keimträgern) zur Kontrolle der mikrobiologischen 
Wirksamkeit der Waschverfahren in Eigenverantwortung. 
Drei der Keimträger werden den Wäschereien vom fremd-
überwachenden Prüfinstitut zugesandt und müssen an-
hand der mitgelieferten Anweisung eingesetzt und an das 
Prüfinstitut zur Auswertung gesandt werden. Einmal er-
folgt der Einsatz der Keimträger zusammen bei der jährli-
chen Betriebsbegehung nach RAL-GZ 992/1 durch das 
fremdüberwachende Prüfinstitut.  
 
Nach dem Waschen darf kein Keimwachstum auf den Bi-
oindikatoren nachweisbar sein. Bei Betrieben, die zusätz-
lich zu RAL-GZ 992/1 das Recht zur Führung weiterer Gü-
tezeichen besitzen, entfallen die eigenverantwortlichen 
Prüfungen. 

 Personalhygiene 

Einmal pro Jahr Abklatschuntersuchungen der Hände des 
Personals auf der reinen Seite während der jährlichen Be-
triebsbegehung nach RAL-GZ 992/1 durch das fremd-
überwachende Prüfinstitut. Der obere Orientierungswert 
für das maximal zulässige Keimwachstum ist 100 
KBE/dm².  

CS1.5 Prüfbestimmungen 

CS1.5.1 Hygienische Anforderungen 

Erfüllung der Anforderungen wird bei Betriebsbegehun-
gen durch Beauftragte der Prüfstelle nach Abschnitt 1-4.1 
unter Ausfüllen der Prüfliste nach Abschnitt 1-9.1 kontrol-
liert. Mikrobiologische Überprüfung des Desinfektions-
Waschprozesses im Sinne Abschnitt 4.4.3 und 6.4 der 
„RKI-Richtlinie- Krankenhauswäsche“ mittels kontami-
nierter Keimträger. Abklatsche der Hände des Personals 
im reinen Umfeld. 

CS1.6 Überwachung 

Die hygienische Qualität des Waschvorgangs wird mit 
kontaminierten Keimträgern geprüft, die vom fremdüber-
wachenden Prüfinstitut hergestellt und ausgewertet wer-
den. 

 GG list in accordance with the “Guideline - Regis-
tration of disinfecting washing procedures for 
use in laundries with RAL Quality Certification 
Mark 992/2, /3, /4 for Professional Textile Ser-
vices” from the German Certification Association 
for Professional Textile Services  

If washing machines are unloaded manually, mouth-nose 
protection and unused single-use gloves are to be worn to 
prevent contamination of clean linen. If the unloaded 
clean linen is left standing for a longer period of time, the 
transport trolley should be covered with functional mate-
rial. 

 Hygienic Requirements for Washing Proce-
dures 

Use of contaminated bioindicators (germ carriers) 4 times 
a year for in-house check of the microbiological effective-
ness of the washing procedure. Three of the germ carriers 
will be sent to the laundries by an externally monitored 
test institute and must be used according to the accom-
panying instructions and returned to the test institute for 
evaluation. One of the germ carriers will be used during 
the annual site inspection by the externally monitored test 
institute in accordance with RAL-GZ 992/1.  
 
 
No microbial growth may be noted on the bioindicators 
after washing. The in-house checks are not required for 
laundries with the right to bear other Quality Certification 
Marks in addition to RAL-GZ 992/1. 
 

 Staff Hygiene 

Palm swab tests for staff once per year on the clean side 
during the annual site inspection by the externally moni-
tored test institute in accordance with RAL-GZ 992/1. The 
upper guide value for the maximum permitted microbial 
growth is 100 KBE/dm².  
 

CS1.5 Test Regulations 

CS1.5.1 Hygienic Requirements 

During site inspections, the test institute representative 
checks whether requirements are fulfilled in accordance 
with Section 1-4.1 by filling out the checklist in Section 
1-9.1. Microbiological examination of the disinfecting 
washing process as laid out in Section 4.4.3 and 6.4 of 
the “RKI Hospital Linen Guideline” with contaminated 
germ carriers. Palm swab tests for staff in clean area. 
 

CS1.6 Monitoring 

The hygienic quality of the washing procedure is tested 
with contaminated germ carriers, which are produced and 
evaluated by the externally monitored test institute. 
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CS1.7 Änderungen 

Änderungen dieser Vorschrift bedürfen zu ihrer Wirksam-
keit der Zustimmung des Vorstandes der Gütegemein-
schaft. Sie treten in einer angemessenen Frist, nachdem 
sie vom Vorstand der Gütegemeinschaft bekannt ge-
macht worden sind, in Kraft. 

CS1.8 Kennzeichnung 

Die Erfüllung des Corona-Supplements kann durch ein Hy-
giene-Zertifikat (Siehe Muster 1) der Gütegemeinschaft 
sachgemäße Wäschepflege e.V. attestiert werden. Das 
Hygiene-Zertifikat ist nur gültig in Verbindung mit einer 
gültigen Jahresurkunde nach RAL-GZ 992/1 desselben 
Zeitraums.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CS1.7 Changes 

Changes to this provision require the approval of the 
board of the German Certification Association in order to 
take effect. They shall come into force with an acceptable 
notice period after they have been announced by the 
board of the German Certification Association. 

CS1.8 Identification 

A hygiene certificate (see template 1) from the German 
Certification Association for Professional Textile Services 
attests to the fulfilment of the Corona Supplement. The 
hygiene certificate only applies in conjunction with a valid 
annual certification in accordance with RAL-GZ 992/1 for 
the same period.  
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CS1.9  Anhang 

CS1.9.1 Prüfliste der hygienischen Zusatzanforderungen 
für die Betriebsbegehung entsprechend dem 
Corona Supplement 2020/1 (Muster) 

 
CS1.9  Attachment 

CS1.9.1 Checklist for Additional Hygienic Requirements 
for the Site Inspection in Accordance with the 
Corona Supplement 2020/1 (Template) 
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Der bei Betriebsbegehung festgestellte Ist Stand wird in 
der jeweils zutreffenden Bewertungsspalte angekreuzt 
bzw. eingetragen. 
 

Es gilt folgender Bewertungsschlüssel: 

0 Nicht vorhanden / nicht zutreffend 

1 Die Anforderung ist erfüllt. 

2 Die Anforderung ist nicht erfüllt. Dies führt nicht 
zum Nichtbestehen der Kontrolle. Dieser Punkt 
muss aber spätestens bis zur nächsten Fremd-
überwachungsprüfung durch Einleitung einer 
Korrektur- und Vorbeugemaßnahme erfüllt wer-
den. 

3 Die Anforderung ist nicht erfüllt. Dies führt zum 
Nichtbestehen der Kontrolle. Dieser Punkt muss 
umgehend durch Einleitung einer Korrektur- und 
Vorbeugemaßnahme erfüllt werden. Die Erfül-
lung wird durch eine kurzfristig anberaumte 
Nachkontrolle durch das fremdüberwachende 
Institut überprüft. 

 

Auswerten der Prüfliste 
Die Betriebsbegehung gilt als positiv (bestanden), wenn 
alle Anforderungen der RAL-GZ 992/1 und alle Anforde-
rungen dieses Corona Supplements gemäß der Prüfliste 
mit dem Bewertungsschlüssel 1 erfüllt und die mikrobio-
logischen Prüfungen im Labor bestanden werden. 

The actual status determined during the site inspection is 
marked or entered in each relevant evaluation column. 
 
 

The following evaluation key applies: 

0 Not available / not applicable 

1 Requirement fulfilled. 

2 Requirement not fulfilled. This does not lead to 
failure to pass the test. However, this item must 
be corrected by the next externally monitored 
test, at the latest, by implementing a correction 
and prevention measure. 
 

3 Requirement not fulfilled. This leads to failure to 
pass the test. This item must be corrected imme-
diately by implementing a correction and preven-
tion measure. Fulfilment will be checked with a 
follow-up test by the external monitoring insti-
tute, to be scheduled after a short period of time. 

 
 

Checklist Evaluation 
The site inspection is regarded as positive (pass) if all re-
quirements for RAL-GZ 992/1 and all requirements for 
this Corona Supplement have been met in accordance 
with the checklist with evaluation key 1 and the microbio-
logical tests in the laboratory have all been passed. 
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CS1.9.2 Muster 1: Hygiene-Zertifikat 

 

CS1.9.2 Sample 1: Hygiene Certificate 
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CS1.10 Durchführungsbestimmungen 

CS1.10.1 Gütegrundlage 

Die Grundlage für das Hygiene-Zertifikat besteht aus den 
Vorschriften dieses Corona Supplements. Es kann in An-
passung an die pandemische Entwicklung ergänzt und 
weiterentwickelt werden. 

CS1.10.2 Antrag 

Die Gütegemeinschaft sachgemäße Wäschepflege e. V. 
verleiht auf Antrag das Recht, das Hygiene-Zertifikat zu 
führen, wenn der Antragsteller auch das Recht zur Füh-
rung des Gütezeichens RAL-Gütezeichen RAL-GZ 992/1 
Objektwäsche und Haushaltswäsche besitzt. 
Ein Antrag auf Erweiterung der Prüfungen ist schriftlich an 
die Geschäftsstelle der Gütegemeinschaft, Schloss Ho-
henstein, 74357 Bönnigheim zu richten. Der Antrag er-
folgt durch Rücksendung des „Antragsformular und Kon-
formitätserklärung“ an die Gütegemeinschaft (Muster 2). 
Die Gütegemeinschaft beauftragt eine nach ISO 17020 
und ISO 17025 akkreditierte Prüfstelle (Inspektionsstelle 
und Prüflabor) mit den Prüfungen. Die Prüfkosten trägt 
der Antragsteller. 
 

CS1.10 Execution Regulations 

CS1.10.1 Quality Basis 

The provisions for this Corona Supplement form the ba-
sis for the hygiene certificate. It can be extended and de-
veloped further to adjust to pandemic development. 
 

CS1.10.2 Application 

Upon application, the German Certification Association 
for Professional Textile Services awards the right to hold 
the hygiene certificate if the applicant also has the right 
to bear the RAL Quality Certification Mark RAL-GZ 992/1 
Commercial Linen. 
A written application to extend the tests is to be submitted 
to the office of the German Certification Association, 
Schloss Hohenstein, 74357 Bönnigheim (Germany). The 
application is made by returning the “Application Form 
and Declaration of Conformity” to the German Certifica-
tion Association (template 2). The German Certification 
Association commissions a test institute accredited in ac-
cordance with ISO 17020 and ISO 17025 (inspection cen-
tre and test laboratory) to perform the tests. The applica-
tion shall bear the testing costs. 
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CS1.10.3 Muster 2: Antragsformular und Konfor-
mitätserklärung 

 

CS1.10.3 Sample 2: Application Form and Decla-
ration of Conformity 
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CS1.10.4 Verleihung 

Bei positivem Prüfergebnis verleiht die Gütegemeinschaft 
dem Antragsteller das Hygiene-Zertifikat (Muster 1).  

CS1.10.5 Benutzung 

Gütezeichenbenutzer dürfen das Hygiene-Zertifikat nur 
für Leistungen verwenden, die dem Corona Supplement 
entsprechen. 

CS1.10.6 Berichtswesen 

Das fremdüberwachende Institut erstellt über jede Prü-
fung einen Bericht und ggf. ein Hygiene-Zertifikat. Die Gü-
tegemeinschaft und der Gütezeichennutzer erhalten da-
von je eine Ausfertigung. Die Prüfergebnisse werden von 
der Geschäftsstelle vertraulich behandelt. Negativ ausge-
fallene Prüfungen sind zu wiederholen. Der Gütezeichen-
nutzer hat für die Abstellung eventuell aufgezeigter Män-
gel unverzüglich zu sorgen. Eine Wiederholung der Prü-
fung erfolgt durch das fremdüberwachende Institut bzw. 
den Gütezeichennutzer. 

CS1.10.7 Zeichennutzungsrecht 

Ist das Zeichennutzungsrecht für RAL-GZ 992/1 rechts-
kräftig entzogen worden, endet auch das Nutzungsrecht 
des Hygiene-Zertifikates. Das Gleiche gilt, wenn das 
Recht, das Gütezeichen zu benutzen, auf andere Weise 
erloschen ist. 
 

CS1.10.8 Überwachung 

Die Gütegemeinschaft ist berechtigt und verpflichtet, die 
Benutzung des Hygiene-Zertifikates zu überwachen. Die 
Kontinuität der Überwachungsmaßnahmen ist der Güte-
gemeinschaft durch die Vorlage eines Überwachungsver-
trages mit einer nach ISO 17020 akkreditierten Inspekti-
onsstelle nachzuweisen. Prüfer können jederzeit im Be-
trieb des Gütezeichenbenutzers gütegesicherte Leistun-
gen der sachgemäßen Wäschepflege überprüfen. Prüfer 
können den Betrieb während der Geschäftszeiten jeder-
zeit besichtigen. Werden gütegesicherte Leistungen un-
berechtigt beanstandet, trägt der Beanstandende die 
Prüfkosten; werden sie zu Recht beanstandet, trägt sie 
der betroffene Gütezeichenbenutzer. 

CS1.10.9 Eigenverantwortung 

Jeder Gütezeichenbenutzer hat selbst dafür zu sorgen, 
dass er das Corona Supplement einhält. Ihm wird die stän-
dige Eigenüberwachung zur Pflicht gemacht. Er hat die be-
trieblichen Eigenprüfungen sorgfältig aufzuzeichnen. Der 
Güteausschuss oder dessen Beauftragte können jederzeit 
die Aufzeichnungen einsehen. Der Gütezeichennutzer un-
terwirft seine gütegesicherten Leistungen den Überwa-
chungsprüfungen durch den Güteausschuss oder dessen 
Beauftragten in Umfang und Häufigkeit entsprechend den 
zugehörigen Forderungen der jeweiligen Güte- und Prüfbe-
stimmungen. Er trägt die Prüfkosten. 

CS1.10.4 Awarding 

If the test result is positive, the German Certification As-
sociation awards the hygiene certificate to the applicant 
(template 1).  

CS1.10.5 Use 

Users of the certification may only use the hygiene certifi-
cate for services that correspond to the Corona Supple-
ment. 

CS1.10.6 Reporting 

The external monitoring institute creates a report for each 
test and a hygiene certificate if required. The Germany 
Certification Association and the user of the certification 
each receive one copy. The test results are handled con-
fidentially by the office. Any tests with negative results are 
to be repeated. The user of the certification must ensure 
that any defects are rectified immediately. The external 
monitoring institute or the user of the certification will re-
peat the test. 
 

CS1.10.7 Mark Usage Right 

If the mark usage right for RAL-GZ 992/1 has been legally 
withdrawn, the usage right for the hygiene certificate also 
ceases. The same applies if the right to use the Quality 
Certification Mark is withdrawn in another fashion. 
 
 

CS1.10.8 Monitoring 

The German Certification Association is authorized and 
obliged to monitor the usage of the hygiene certificate. 
Proof of continuity of monitoring measures to be provided 
to the German Certification Association by submission of 
a monitoring contract with an inspection centre accred-
ited in accordance with ISO 17020. Testers may check 
the quality-assured services for professional linen care at 
any time in the laundry of the user of the certification. 
Testers may inspect the laundry at any time during busi-
ness hours. If quality-assured services are subject to un-
justified objections, the objecting person shall bear the 
testing costs; if the objections are justified, the affected 
user of the certification shall bear the testing costs. 

CS1.10.9 Self-Responsibility 

Every user of the certification must ensure adherence to 
the Corona Supplement. Continuous self-monitoring is an 
obligation. In-house laundry checks must be recorded 
carefully. The Quality Control Committee or its represent-
atives may view the recordings at any time. The user of 
the certification will subject any quality-assured services 
to monitoring tests by the Quality Control Committee or its 
representatives, in scope and frequency corresponding to 
the associated requirements for the relevant quality and 
test regulations. The user of the certification shall bear 
the testing costs. 
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CS1.10.10 Ahndung von Verstößen 

Werden Mängel in der Gütesicherung festgestellt, schlägt 
das fremdüberwachende Institut dem Vorstand der Güte-
gemeinschaft Ahndungsmaßnahmen vor. Diese sind je 
nach Schwere des Verstoßes (die nachfolgend genannten 
Maßnahmen können miteinander verbunden werden): 
Zusätzliche Auflagen im Rahmen der Eigenüberwachung, 

 Vermehrung der Fremdüberwachung, 

 Verwarnung, 

 Vertragsstrafe bis zur Höhe von € 25.000,– 

 Befristeter oder dauernder Nutzungsent-
zug. 

  

Die Vertragsstrafe ist binnen 14 Tagen, nachdem der Be-
scheid rechtskräftig ist, an die Gütegemeinschaft zu zah-
len. Das Gleiche gilt für Gütezeichenbenutzer, die Prüfun-
gen verzögern oder behindern. Vor allen Maßnahmen ist 
dem Betroffenen Gelegenheit zur Stellungnahme zu ge-
ben. Die Ahndungsmaßnahmen werden mit ihrer Rechts-
kraft wirksam.  

CS1.10.11 Beschwerde 

Gütezeichenbenutzer können gegen Ahndungsbescheide 
binnen 4 Wochen, nachdem sie zugestellt sind, beim Gü-
teausschuss der Gütegemeinschaft schriftlich Be-
schwerde einlegen. Der Güteausschuss hat die Be-
schwerde des Zeichenbenutzers zur Entscheidung dem 
Vorstand vorzulegen. Verwirft der Vorstand die Be-
schwerde, so kann der Beschwerdeführer binnen 4 Wo-
chen, nachdem der Bescheid zugestellt ist, das Schieds-
gericht gemäß Abschnitt 12 der Vereinssatzung der Güte-
gemeinschaft Sachgemäße Wäschepflege e. V. anrufen. 

CS1.10.12 Wiederverleihung 

Ist das Nutzungsrecht des Corona Supplements entzogen 
worden, kann es frühestens nach 6 Monaten wieder be-
antragt werden. Bei nachhaltigen Verstößen kann der Vor-
stand diese Frist verlängern und zusätzliche Bedingungen 
auferlegen. 
 

CS1.10.10 Penalties for Violations 

If defects are discovered during quality assurance, the ex-
ternal monitoring institute shall recommend penalty 
measures to the board of the German Certification Asso-
ciation. These vary depending on the severity of the viola-
tion (the measures listed below can be linked): additional 
conditions within self-monitoring, 

 increased external monitoring, 

 warning, 

 contractual penalty up to € 25,000.- 

 temporary or permanent deprivation of 
use. 

  

The contractual penalty is to be remitted to the German 
Certification Association within 14 days of coming into 
force. The same applies to users of the certification who 
delay or prevent testing. The affected party is to be given 
the opportunity to make a statement before any 
measures. The penalty measures take effect as soon as 
they legally come into force.  

CS1.10.11 Appeal 

Users of the certification may submit a written appeal 
against penalty notifications to the Quality Control Com-
mittee of the German Certification Association within 4 
weeks of receipt. The Quality Control Committee must pre-
sent the appeal from the user of the mark to the board for 
a decision. If the board dismisses the appeal, the appeal-
ing party may call on the court of arbitration in accordance 
with Section 12 of the statutes of association of the Ger-
man Certification Association for Professional Textile Ser-
vices within 4 weeks of receipt of the notification. 

CS1.10.12 Re-issue 

Once the right to use the Corona Supplement has been 
withdrawn, a new application may only be made after at 
least 6 months have passed. The board may extend this 
period and impose additional conditions in the case of re-
peated infringements. 
 

 


